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Bazı adın 
ektupları 

ABDULLAH UÇMAN 

Tarih ve Toplum'un kadın konusuna 
ağırlık verileceği önceden bildiri­

len bu sayısında biz de Rıza Tevfik'in 
terekesinden çıkan ve bir kısmı bize 
oldukça ilginç görünen, Osmanlı top­
lumunun değişik kesimlerinden bazı 
kadın mektuplarını yayıma hazırladık 

Tanzimat'tan sonraki batılılaşma 
süreci içerisinde kadının da asıl ka­
dın kimliğini henüz yeni yeni kazan­
ınağa başladığı günlerde kaleme alı­
naı;ı bu mektuplarda, mektup sahip­
lerinin yer yer kültür biriki:mlerini, 
olaylara farklı bakışlarını, bir kısmın­
da da devrin bazı önemli meseleleri­
ni sergilerneye çalıştıklarını görmek­
teyiz. Gerek bir devrin aydınlanma­
sında, gerekse Türkiye'de kadının 
sosyal konumunun belirlenmesinde 
büyük bir önem taşıdığına inandığım 
bu mektupların kadın konusu üzerin­
de çalışanlar için yararlı olacağını 
umuyoruın. 

Hazırladığıınız mektupların ilki 
Rıza Tevfik'in ilk eşi Ayşe Sıdıka Ha­
nım'a ait. Ayşe Sıdıka Hanım, Zap­
pion Rum Mektebi'ni bitim1iş, dev­
rinde batılı tarzda eğitim görmüş. 
Darülmuallimat'ın ilk kadın pedago­
ji hocalarından bir hanım. Henüz 
yirmi beş yaşlarında iken, 1897 yılın-
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da Darülmuallimat'ta akutmuş oldu­
ğu derslere ait ders notlarını Usul-i 
Ta'lfm ve Terbiye Dersleri1 adıyla bir 
kitap halinde yayımlar. Batılı peda­
goji us.ııllerine göre bizde hazırlanan 
ilk eser olan bu kitap, devrin padişa­
hı IL Abdülhamid'in de takdirine 
mazhar olur ve Ayşe Sıdıka Hanım'a 
ikinci dereceden şefkat nişanı tevcih 
edilir. Ayşe Sıdıka Hanım, ne yazık 
ki 1903 yılında, en verimli olduğu 
bir çağda ve oldukça genç bir yaşta 
veremden ölür.2 

Ayşe ~ıdıka Hanım'a ait mektu­
bun üzerinde herhangi bir tarih bu­
lunnıamakla beraber, mektup, adı ge­
çen eserin yayımlanışından kısa bir 
süre sonra, bir nüshasını, yine büyük 
bir ihtimalle devrin yaşayan Osman­
lı muharrirlerinin en büyüğü· kabul 
edilen Ahmet Midhat Efendi'ye hi-

1 Istanbul, 1313. Kitapla ilgili bir tahlil ve de­
ğerlendirme için bk. Hüseyin Cahid, "Hayat-ı 
Matbuat: Usül-i Ta'lim ve Terbiye Dersleri", 
Sabah, nr.3574, 18 Teşrin-i ewel 1315/30 
Teşrin-i ewel 1899. 

2 Osman Ergin, Türkiye Maarif Tarihi, c.l-11, 
2.b., Istanbul, 1977, s.676. Yazıları için bk. 
istanbul Kütüphaneierindeki Eski Harfll 
Türkçe Kadın Dergileri Blbiiyografyası 

(1869-1927), Istanbul, 1992, s.96, 119-
121,270. 

taben yazılmış olduğu izlenimini ver­
mektedir. Ayşe Sıdıka Hanım büyük 
bir tevazu ile eserini takdim ettikten 
sonra, takdim ettiği kişinin fikirlerini 
de merak ettiğini belirtmektedir; Ay­
şe Sıdıka Hanım'ın oldukça kısa 

mektubundaki ifadelerine dikkatle 
bakarsak, üslubunun çağdaşı diğer 
yazarlardan hiç de geride kalmadığı 
görülecektir. 

İkinci, üçüncü ve dördÜncü sırada­
ki mektuplar, Rıza Tevfik'in aile dos­
tu A:1an'dan Köseraif Paşazade, şair 
İhsan Raif Hanım'a ait. Mektuplar­
dan ayrı olarak burada bir de İhsan 
Raif Hanım'a ait çok sade bir evlilik 
davetiyesi yeralıyor. İhsan Raif Ha­
nım, bilindiği gibi, 1909 yılında ilk 
defa Ali Bey adlı biriyle, 1914'te de 
devrin tanınmış edebiyatçılarından 
Şahabeddin Süleyman ile evlenir. 
Şahabeddin Süleyman'ın 1921'de 
ölümünden sonra da üçüncü defa 
olarak Mühtedi Hüsrev Bey ile ev­
lenmiştir.3 29 Teşrin-isani 325 (12 
Aralık 1909) tarihini taşıyan bu evli­
lik davetiyesinin İhsan Raif Ha-

3 lbnülemin' M. Kemal lnal, Son Asır Türk Şa­
irleri, 2.b., Istanbul, 1971, s. 700; ayrıca bk. 
Nazım Hikmet Polat, Şahabeddin Süleyman, 
Ankara, 1987, s.22-24. 
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nım'ın ilk evliliğine ait olduğu anla­
şılmaktadır.4 

İhsan RaifHanım'm 16 Mart 1325 
(29 Mart 1909) tarihli ve henüz ev­
leıımeden önce yazdığı anlaşılan ilk 
mektubu ile tarihsiz olan sonraki 
mektubu, Rıza Tevfik'in ikinci eşi 

Nazlı Hanım'a hitaben yazılmış; sa­
dece hal hatır soran, sağlık temenni­
sinde bulunan iki mektup örneği 

oluşturmaktadır. İhsan RaifHanım'a 
ait üçüncü mektup ise, Rıza Tevfik'le 
alay eden bir bakıma fanrazi kabilin­
den yazılmış bir mektup. 

Beşinci ve altıncı mektuplar ise 
Halide Edib'e ait. İkisinde de tarih 
bulunmayan, ancak H.E. inisiyalli 
özel bir kağıda yazılan ilk mektubun, 
Halide Edib'in henüz genç kızlık dö­
nemine ait olduğunu tahmin ediyo­
ruz. Halide Edib'in hususi hocaları 
arasında Rıza Tevfik'in de bulundu­
ğunu hatırlarsak, samirniyet derecele­
rini anlamakta güçlük çekmeyiz .. Ha­
lide Edib, Mor Salkımlı Ev adlı ve her 
gencin mutlaka okuması gereken o 
muhteşem ha.tıralarında, birçok kim­
seden olduğu gibi, Rıza Tevfik'ten de 
uzun uzadıya bahseder.5 Muhtemelen 
İngiltere'ye gönderilen Halide Edi b'­
in ikinci mektubu, yine hususi hoca­
sı olan Salih Zeki ile 190l'de evlen­
dikten, yani imzasını Halide Salih 
şeklinde attığı döneme ait. Temmuz 
1909'da İngiliz parlamentosunun da­
veti üzerine 19 kişilik Türk parla­
menter heyetiyle birlikte Londra'ya 
giden Rıza Tevfik'e, Halide Edib, 
Miss. Fry gibi bazı İngiliz dostlarıyla 
tanışma yı tavsiye etmekte, Prof. E.G. 
Browne'a da selam söylemektedir. 

6 Şubat 326 (19 Şubat 1911), 13 

4 Rıza. Tevfik yıllar sonra bu belgenin arkasına 
el yazısıyla şunları yazmış: ·zavallı merhum 
lhsan Raif Hanım'ın akd·i nikah merasimi ha­
sebiyle bana gönderilen da'vet tezkiresidir ki 
onu ve bütün tezkireleri .ben kendi elimle yaz­
mıştım.• 

5 Mor Salkırnil Ev, 2.b., istanbul, 1996, 
s.121-122. 
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Şubat 326 (26 Şubat 1911), 19 
Şubat 326 (4 Mart 1911) ve 8 
Mart327 (21 Mart 1911) tarih­
li 7., 8., 9. ve 10. mektuplar ise 

Fatıma Ni'met adlı, Rıza Tev­
fik'e hayran, hayranlıktan da 
öte ona sırılsıklam aşık ve on­
dan yakın ilgi bekleyen bir ka­
dına ait. Kültürlü, içinde bu­
lunduğu durumdan pek mem­
nun olmayan ve duygusal bir 
yapıda olduğu anlaşılan Fatıma 

Ni'met Hanım'ın kim olduğu­
nu, bu adın gerçek mi yoki'a 
takına bir isim mi olduğunu 'pa 
bilmiyoruz. Ancak Rıza Tev­
fik'in, ilk mektubundan itiba­
ren bu hanıma, onun arzu ettiği 
doğrultuda cevaplar vermiş ol­
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duğu ve bir ay kadar devam e- Ayşe Sıdıka Hanım. 

den bu mektuplaşmanın ancak 
bu şekilde sürdüğü anlaşılmak­
tadır. Rıza Tevfik'in terekesinden, 
Fatıma Ni'met Hanım'ın 13 Şubat 
326 tarihli ikinci mektubuna cevap 
olarak 15 Şubat 326 tarihinde yazdı­
ğı cevabın da müsveddesi çıkmıştır. 
Rıza Tevfik'in böyle duygusal bir ka­
dın ruhuna nasıl aşina olduğunu, na­
sıl ilgi düyduğunu gösteren bu mek­
tuba da bura~a 1 1. sırada yer verdik. 

23 Ağustosi332 (5 Eylül 1915) ta­
rihli on ikinci mektup ise, Darülfü­
nun talebderinden Şadiye, Memdu­
ha, Melek ve Hatice hanımiara ait. 
Bu kız talebeler mektupta doğrudan 
doğruya, o sırada ailesini terkedip 
baldızıyla evlenen devrin tanınmış 
edip ve şairlerinden, aynı zamanda 
Darülfünun Garp Edebiyatı müderri­
si olan Cenab Şahabeddin'i hedef al­
maktadır. Dört çocuğuyla ailesini 
terkedip baldızıyla evlenınesini çok 
çirkin bulan bu dört Darülfünun ta­
lebesi, Cenab Şahabeddin'i Rıza 

Tevfik'e şikayet etmekte ve Maarif 
Nezareti, Şehremaneti ve özellikle 
Darülfünun gibi örnek kurumlarda 
sadece ta le beleri değil, aynı zamanda 
memur ve hocaların da ahlak! ba-

kımdan denetlenmeleri gerektiğini 
vurgulamaktadırlar. 

Nihayet 27 Nisan 1335 (1919) ta-
rihli on üçüncü ve sonuncu mektup 
ise, Bektaşiyeye ·mensup Halise adlı 
bir hanıma ait. Tevfik'in Darülfünun 
Edebiyat Fakültesi'ndeki derslerini 
büyük bir dikkatle takip eden bu ha­
nım, ayrıca o günlerde Rıza Tevfik'in 
Muhibban dergisinde yayımlanan ya­
zılarını da dikkatle izlediğini söyle­
mektedir.6 Rıza Tevfik'e tarif edile­

meyecek derecede hayran, belki de 
aşık olduğu anlaşılan bu hanımın 
mektubundaki ifade ve üs!Gbuna ak-
sed en kültürün de ayrıca dikkat çeki­
ci olduğunu vurgulamak gerekir.l 

6 Bu mektubun yazıldığı günlerde, Rıza Tev­
fik'in de, o yılların muteber bir Bektaşi dergi­
si olan Muhlbban'da "Hikmet-i SOfiyye· ge­
nel başlığı altında Oğlanlar Şeyhi lbrahim 
Efendi'nin meşhur tasavvuf hakkındaki man­
zumesi üzerine ·kaleme almış olduğu şerhle­
ri yayımlanmaktadır (bk. abdullah Uçman, Rı­
za Tevfik'In Tekke ve Halk Edebiyatı lle ilgi­
ll Makaleleri, Ankara, 1982, s.224-244). 

7 Her zaman olduğu gibi burada bir defa daha 
bütün bu evrakı bize veren Rıza Tevfik'in tonı­
nu Sayın Rıza Beşikoğlu'na teşekkür etmek 
istiyorum. 
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(Üstte) Ayşe Sıdıka Hanım'ın 
mektubu, (yanda) İhsan Raif 
Hanım'ın evlilik davetiyesi. 

-1-
Hakim-i fazilet-perver efen­

dimiz hazretleri, 
Yedi sekiz seneden beri ter­

biye-i ettal vazifesiyle resmen 
mükellef olmak haysiyetiyle 
pedagojiye dair bazı tedki­
katta bulunmuş ve refikim 
Doktor Rıza bendenizin de­
laletiyle Spencer, Bain gibi 
hükemanın bu ciddi mese­
le hakkında yazmış olduk­
ları makalatın fakat bir 
kısm-ı mühimmini ~eteb­

bua muvaffak olmuştum. 

ümmetin mürebbi-i efkar ve 
müzekki-i ahlakı olan hükem& 
yı muharririn-i Osmaniye'den 
bulunduğunuz cihetle ewel­
emirde hak-i pay-i arnerine 
eserimin bir nüshasını takdim 
etmekle hidemat-ı hayr-hah& 
nenize karşı bir vergi, bir borç 
addetmek pek doğrudur. Fa-· 
kat herhalde mektebe kabul 
olunmak şeref-i resmisine 
mazhariyet olan şu eserin 
şeref-i hakikisi mülahazat-ı 
hakimanenizle taayyün 
edecek, kıymeti nisbetinde 
olacaktır. · 

Hakk-ı acizanemizde te­
veccühatınızın bekasını 

istirham ederiz. 
Cariye-i kemineleri 

Sı dı ka 

Gazetelerle neşretmiş olduğum 
mülahazattan maada hahişkeran-ı 

tahsil için mekteb proğramına muva­
fık ve ders kitabı suretinde bir eser 
tertibi hasbe'l-vazife uhde-i acizane­
me terettüb etmiş idi. Nazar-ı hakim ü 
nakkadanelerine arz etmeğe cesaret­
yab olduğum şu risale o niyetle vücu­
da gelmiş bir ders kitabıdır. 

Efendim, 

Zat-ı fazılaneleri biz doğmazdan ewel 
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Bi-mennihi Teala şehr-i halin işbu 
yirmi dokuzuncu pazar günü kerimem 
lhsan Hanım'ın akd-i nikahı musam­
rnem olmakla lutfen yevm-i mezkurda 
saat beşte Yeniköy'deki hanemizi teş­
rif buyurmaları mercudur efendim. 

Raif 
Yeniköy Teşrin-i sani 325 

./ 

-ll-
• 16 Mart 325, Pazartesi 

lsmetlu l)anımefendi, 
Dün beyefendinin ve sizin rahatsız 

bulunduğı.inuza dair malumat aldık. 
Pek ziyade müteessifiz. Rica ederim 
her ikinizin de afıyetinizi bildiriniz, zira 
fevkalade merak içindeyiz. Doktoru­
muza kucaklar dolusu selam. Sizin ve 
mini mini ağabeylerle hanım ablaları­
mızın gözlerinden öper ve hernan Ce­
nab-ı Hak şifa-yı acil in ayet buyurması 
temenniyatını tekrar ile sabırsızlıkla 
afiyetiniz haber-i beşaretini intizar ey­
leriz efendim . 

lhsan 
, 

-Şu mektubu bugün Bebek' e gön­
dermek üzre iken sizin ağa geldi. Fa­
kat bir şey anlayamadım, zira rahat­
sızlığınızın ne olduğunu bilmiyor, lüt-

fen ve şerian iş'arını istirham 
eylerim. 

-lll~ 
Cicisinin Nazlısı hanım, 
Doktor "besi"ye yatmış, in­

şallah fıstık gibi gelişip dolu­
şur, oradan arslanvari çıkar. 

Sizi gelip görmeği pek arzu 
ediyorum ama bu yakında mu­
hibbanın ma'lumu olan bazı le­
vazımatıyla o kadar meşgulüm 
ki bu arzuma biraz güç muvaffak 
olabileceğim. 

Fırsat bulduğumda fevt etme­
yeceğimden emin olabilirsiniz. 
Nasılsınız, cümleten afiyetle misi­
niz? Doktor pek neşeli imiş. 

Hani ya bana çiçek isimli, içi re­
simli bir kitap vereceğinizi vaad et­
miştiniz. Bu mektubu götüren ada­

ma teslim eder, hemen bana gön­
dermenizi pek rica ederim. Yalnız 

güzelce sicimle bağlayınız. Cümleni­
zin ayrı ayrı gözlerinizden cümleten 
öperiz. 

lhsan Raif 

-IV-
Ey namı göklere akseden Doktor Rı­

za Bey, 
Daima ilm-i kimyayı tedris etmekle 

meşgul ve en hazık doktorlardan bu­
lunduğuriuza rağmen pençe-i ecelden 
tahlis-i giriban ederneyerek dünkü gün 
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irtihal-i dar-ı beka etmiş bulunduğunu­
za hükm ile ellerimi açmış rühunuza 
Fatiha okumakta iken kulağıının ya­
nında dolaşan bir sivrisinek henüz 
turplar gibi sağ ve salim olduğunuzu 
ve şimdilik bu Fatiha'yı okumaktan 
sarf-ı nazarla yakında kendi ruhuna 
oku·maklığım daha münasip olacağını 
arz ve ihtar etmesiyle biraz kanaat ha­
sıl eder gibi olduğumdan şu kağıdı 
gönderrneğe karar verdim. Eğer cid­
den ber-hayat bulunursanız bir yokuş u 
çıkamayacak kadar kesb-i zaaf edişi­
nize teessüfler ederim. Yok eğer vefat 
ettiyseniz yazık oldu şu bizim kağıtla 
kurşun kalemine. 

Bir kere fala bakayım da bakalım o 
ne diyor: 

Ne ise hali çıksın falı 
Yedisi gitti kaldı bir canı 
Demek ki sağ 
Mezar kazıcıyla ölü yıkayıcıya Allah 

Hazret-i Eyyüb sabrı inayet eylesin. 

-V-
Muhterem ve muazzem 

muallimim, 
Bugün kadınları da kabul et­

tiğinizi haber aldım. Gelip eli­
nizi sıkmak -etrafınızı ih§ta e­
den velveleli dostlarınız bırakır­
larsa- yarım saat de ben yanı­
nızda oturmak isterdim. 

i h san 

Emiş'in kızamık çıkarması 

beni biraz geç bıraktı, fakat sizi 
görmekle pek samimi surette 
memnun olacağıını ve eski kü­
çük talebenizin daima en hür­
metkar ve vefakar bir dost oldu­
ğumu bildiğinize eminim. 

lhtiramlarım ve muhabbetlerim. 
Halide Edib 

H. Ne gün ve ne saat kabul 
edeceğinizi lutfen yazar mısınız? 
Kabul etmekte sizce bir mahzur 
varsa onu da yazınız, gücenmeye­
ceğime emTn olabilirsiniz. 

Halide Edib 

Sizi kemal-i memnuniyet­
le kabul eder. Londra'da 
bulunduğum müddetçe 
hakkımda fevkalade fe­
dakarlıklar göstermişti. 

Hatta dostlarınızdan di­
ğer meb'us beylerden ba­
zılarını da götürürseniz 
çok hazzeder. Kendisi bü­
tün Üçüncü Ordu'nun evi­
ne gidip teşekkür etmesi­
ne layık olacak derecede 
Genç Türk dostudur. Bu­
nu mekteplerimizi tedkik 
edip de bir ısiahat layiha- : 
sı vermek üzere lstan­
bul'a kadar gelmekle ge­
çen sene ispat etmişti. 
Ihmal etmeyiniz. Yazımı 
okuyamazsanız Isınail 
Hakkı Bey'e (Babanzade) 
okutunuz. Çünkü o Ta­
nin'de bulunması hase­
biyle kolaylıkla okur. 

-
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(Üstte) Halide Edip'in mekıuhu 
(solda) Fiiııma Ni'ınet Hwıım'ın 
mcktııhu. 

-VII-
6 Şubat 326, Pazar 

Beyefe ndi, 
Işte size birferyad-ı mazlum& 

ne daha. Eminim ki böylesine 
tesadüf etmediniz. Bir sene olu­
yor ki her dakika zihnimi işgal 
ediyorsunuz. Umumiyetle gibi 
bir şey ki kadınlara arız olan si­
nir, asabiyet bende de mev­
cut. Sizin doğru sözleriniz, gü­
zel kalbiniz, vakur haliniz, bin 
nazara bedel nazarlarınız kar­
şısında her dakika bulunuyo­
rum. Bu hayalden kaçmak is­
tiyorum, fakat mümkün değil. 

-VI- L----------------;:;~1 Daima vakar-ı azametiyle, 
~ mesrur nazarlarıyla karşımda görüyo-

AzTzim Doktor, 
Mektubumu alırsanız orada pek 

muhterem bir Türk muhibbi ve pek 
muazzez şah sT bir dostum olan Mi ss. 
Fry'a gidip görüşmenizi rica ederim. 
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Caıııbridge·e gider Prof. Browne ile 
görüşürseniz selam söyleyinız. Mek­
tup yazmak üzereyim. BakT size bol 
bol eğlence temennisi! 

Halide Salih 
(imza) 

rum. Sonra bu hayal beni o kadar asa­
bileştiriyor ki sizinle görüşmek, yahut 
en nihayet bin mücadelelerden sonra 
karar verdiğim gibi tahrTren olsun sizin­
le görüşmekten kendimi bir türlü men 
edemedim. Ne derseniz deyiniz, hiçbir 
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maksadım yok, bir su-i fikrim yok, yal­
nız sizin gibi bir dostum olsun; beni 
görmesi, bilmesi lazım değil, yalnız kal­
bimi bilsin. Sizin güzel kalbiniz karşısın­
da şu zavallı kalbirn iki saniye buluna­
cak, bundan başka bir arzum yok. Bah­
tiyarlığım için kafi. Şu mektupçuğu zan­
netmeyiniz ki vaktini sadaka-i muhab­
bet peşinde daha çirkin zamanlar geçir­
miş .bir kadın yazıyor. Ulüw-i kalbime, 
elmas gibi vicdanıma iltica ederim. Be-­
ni böyle murdar zannetme. Şunları ya­
zarken kalbirn titrediği gibi ellerim titri­
yor. Sırf vicdanına emin olduğum için 
yazıyorum. Yine tekrar ederim, bir şey 
beklemiyorum. Bir-senedir ettiğim mü­
cadele şu ki, su-i telakki görmek, bilin­
memek. Zavallı Türk kadınları dünyada 
hangi hakka maliktir acaba ey büyük 
kalpli Feylesof ... 

Beni kirli yahut bir emeli vardır zan­
nedersen en büyük vicdansızlığı irti­
kab etmiş olduğun gibi ne masum kal­
bim ne de Genab-ı Hak seni affetmez. 
Ellerim vicdanım üzerine, iffetim, is­
metim namına yemin ederim mektu­
bum hakikatten ibarettir. Siz ki nasıl 
vatanımızın, zavallı milletin müdafaası 
için Meclis'te feryad ediyorsanız ben 
de sizin gibi doğru bir kalple görüş­
mek için feryad ediyorum. Ben de va­
tanın bir uzvuyum. Elbet bana da mu­
avenet edeceksiniz. Beni bu asabiyet­
ten kurtaracaksınız. Ben de vatana 
hizmet eqiyorum. Bilseniz hizmetim 
ne kadar mukaddestir. Sizden alaca­
ğım iki satır olsun cevap hizmetimi 
bahtiyarane bitama erdirecek. BaKi 
kalbimde hissettiğim kardeşlik hase­
biyle elinizi sıkmama müsaade eder­
seniz teşekkür ederim. 

Kabul ederseniz hemşireniz 
- Cevabını lütfederseniz Beyoğ­

lu'nda Galatasarayı karşısındaki pos­
tahaneden alırım. 

Adres: Fatıma Ni'met 

-VIII-
13 Şubat 326 

Siraderim beyefendi, 
Sizden zavallı, naçiz mektupçuğu­

mun, bedbaht kalbimin cevabını al­
dım. Emin olunuz ki berat-ı saadetle 
tebşlr olundum. Bana öyle bir dost-i 
samirniyet uzattınız ki. Bu büyüklüğün, 
ulviyetin karşısında bilsen ne kadar 
küçüldüm. Kalbimin en ince hislerine 
dokundunuz. Muhltinde riyadan, si-
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temkarlıktan başka hiçbir şey görme­
yen bir zavallıya, zulmet içerisinde kal­
mış bir bedbahta öyle bir perde kaldır­
dınız ki bu münewer ziyaya karanlıkta 
bakmağa alışmış gözlerim tahammül 
edemedi. Meğer tasawurumun bin 
kat fevkinde imişsin. Ey hall kalp! i bü­
yük Feylesof, kendini eyyamın feryad­
Iarını yine kendinden başka işiten yok 
zannında bulunma, aldanıyorsun. 

Hem yalnız ben mi zannediyorsun, se­
nin büyüklüğüne, ulviyetine benim gibi 
hayatını kurban edecek pek çokları 

vardır. Dünyada ya tek olanlar kendile­
rini kavl görenler en kavf selamlarla 
techlz olunanlardır, çünkü bunlar bu 
kavl selamla bir gün kırılır, her şey 
mahvolur, fakat böyle en samimi, all, 
saf rabıtalarla merbOt olan kalpler ne 
kırılır, ne ezilir. Bu rabıtaya ciMnın or­
duları güllelerini yağdırsa yine safiyet­
lerine, samimiyetlerine, muhabbetleri­
ne hale! gelmez, evet kavlleştirir. 

Benim gibi bir zavallı hemşlreye ihti­
yacınız varmış, şimdi kalbimin en doğ­
ru feryadıyla hitab edeceğim size. 
Kardeşim, görüyorsun ki zavallı kalbi­
min hislerini söylemeye iktidarı olma­
yan bir zavallı sizi nasıl teselli edebilir, 
ben hiçim, acizim. Gönderdiğim ilk 
mektup buhranlar içerisinde yazılmış 
ve kendime malik olmadan gönder­
dim. Sonra bu halden kurtulduğum za­
man me'yus ve mahcub oldum. Va­
tan, milletin selameti için meşgul ol­
duğunuz bir mühim zamanda sizi işgal 
ettim. Bu hal beni büsbütün perişan 
etti. Sonra sizden aldığım mektupta 
gördüğüm hüsn-i kabul ve samirniyet­
le mütesellT oldum. 

Bugün kendimde size zerre kadar 
tesliyet-bahş olacak ufak bir kuvvet, 
kudret görsem bahtiyar olur ve hayatı­
mı fedadan çekinmem, fakat görüyor­
sun ben hiçim kardeşim. 

Bir de mektubunuzda itimad sözü 
bulunmamalı idi, ben sizden bu namu­
sunuzdan, vicdanınızdan emin bulun­
mamış olsaydım emin olunuz size hiç­
bir kağıt göndermezdim. Sizin ulvl ha­
yatınızdan beklediğim bu idi. Fakat ak­
sini de düşünmek lazım. Düşündü­

ğüm yalnız su-i telakki idi. Azim teşek­
kürler ederim. Bu düşüncelerim kal­
madığı gibi beni ayrıca teselli ettiniz. 
Sizin de bana verdiğiniz dest-i şefkati 
hürmetle öperim. Şunu da arzedeyim 
ki sizin kadar hassas, raklk kalbe ma­
lik bir erkek daha tasavvur edemem. 

/ 

Büyük bir biradere malik bulunduğum 
için bundan, sonra ne yalnız ne de 
bedbahtım, ,belki kimseye nasTb olma­
yan bir saa,detle bahtiyarım efendim. 

Fatıma Ni'met 
- Ceval:lını bu defa da aynı adresle 

Beyoğlu Postahanesi'nden alırım. 

-IX-
19 Şubat326 

Azfz Feylesof; 
ikinci mektubunuzu da memnuniyet­

le aldım. Fakat bu mektubunuz bende 
yine elim feryadi ar, derin teellümatlar 
husOie getirdi. Işte yine zavallı kadın­
lık v1 yine inliyorum. Evet bu anlaşıl­
mamışlık içinde boğuluyorum~ Bu ne 
elfm azab bilir misiniz. 

Böyle fıkre, böyle hissiyata malik ol­
duğum için bazan da isyan, feryad 
ediyorum. Ne olurdu mektubunuzda 
hissiyatlarını kendi kalbinin hudOd-ı 

hevesatını aşamayacak derecede dar 
ve yine beyan buyurduğunuz hanımlar 
gibi olsaydım. Hayır azizim hayır. Her 
sınıftan olmak üzere tanıdığınız ha­
nımlar ile beni mukayese etmeyiniz. 
Beni hiçbirisi gibi bulamayacaksınız. 
Beni tanıyanlar benden hem memnun, 
hem müştekidirler, ne yapayım. lfrat 
bir asabiyete mütehavvil bir tab'a ma­
likim. Bazan şedfd bir asabiyetle isyan 
ederim. O zaman her şey, hatta haya­
tım bile bana bar olur. Bazan da pek 
sakin, pek mütevazı bir kadın olurum. 

Evet işte o buhranlı zamanlarımda 
şu m~hrum muhltimizde hiçlikten ma­
ada hiçbir şey göremem. Galiba ben 
sizden de bedbinim. Artık ümidlerim 
de zeval bulmağa başladı. Evet biz bu 
anlaşılmamışlık içinde daima daima 
ric'at .. Değil mi efendim. Işte siz de 
böyle hükmediyorsunuz. Fikrinize mu­
vafık kadınlar yetişemeyeceğini söylü­
yorsunuz. Sizden bunu işitmek biliyor 
musunuz ki bana ne kadar giran geldi. 
Bunu sizden, büyük feylesoftan, muh­
terem mebustan işitmek. Yetişir efen­
dim, yetişir kadınlardan bu kadar şika­
yet. Acaba kadınların bu halde kalma­
sına sebep kadınlar mıdır, yoksa? .. 

Bu hiçlikler, bu buhranlar arasında 
tahassüsatımı anlatabilecek, kalbimi 
dinieyecek sizi görüyordum, öyle zan­
nediyordum ki o derin nazarlar ruhu­
rnun en hücra köşelerini görecek, hat­
ta şahsımı bile keşfedecek. HeyhaL 
Bugün yaşıının küçük veya büyük ol-
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duğunu soruyorsunuz. O halde hissi­
yatııııı nasıl anlatayım. ilk mektubum­
da arzetıııiştiııı: Hissiyatıııı ulvi, kal­
billl saf ve paktir. Sizde de böyle ali 
bizler gördüğüm için bilmem nasıl bir 
kuwe-i ııııknatıs beni size sevk etti. 
Sizi dinlemekle ıııüteselli olabilece­
ğiııı, eııılndiııı. Güzel sözleriıııizi, hak­
lı iştikalarınızı dinleyecek, kalbiıııe 

tesliyet bahş olduğundan icabında 

ben de hissiyatınıza iştirak ederek si­
zi de teselli edeceğiıııi arz etmek iste­
dim. Yoksa efendim ... Öyle hususi, 
derin kederlerioizi anlamak fikrinde 
değilim. Hiç kimsenin esrar-ı kalbiyye­
sine vakıf olmak hatırıma bile gelmez. 
Evet o ulvi vicdan azaplarının hiçbir te­
selli ile reng-i şi'riyyetini zayi etmesini 
arzu etmem efendim, arzu etmem ... 

Bana metaneti tavsiye ettiğinizden 
dolayı teşekkürler ederim. Yirmi beş 
senelik hayatımın şu dakikasına ka­
dar her hususta metanetimi muhafa­
za ettiğim gibi yine edeceğimi üniid 
ediyorum. Size bedbaht ve zavallı ol­
duğumu yazmıştım. Bu da başka his­
siyata binaen yazılmıştır. Sizi daha zi­
yade tasdi etmek istemem ıııuhterem 
feylesof. Bu defa da bu kadarla iktifa 
ederek arz-ı ihtiram ederim efendim. 

Daima mektuplarımız Beyoğlu Pas­
tahanesi'nden alınacaktır efendim. 

Fatıma Ni'met 

-X-
8 Mart 327 

Muhterem biraderimi 
Mektubum cevapsız kalmadığı hal­

de sizi tekrar tasdi etmekten kendimi 
men'edemiyorum. Verdiğin dest-i sa­
mimiyeti sen mi geri aldın, yoksa ben 
mi seni kırdım da medar-ı teslim olan 
güzel sözlerinden mahrum kaldım. 

Madem ki kardeşliğe kabul ettiniz, 
ben de vicdanen olan bu söze itimad 
ettim. O halde asabl bir hemşirenin 
bazan vaki olan buhranları ali-cenab 
bir biraderin affına layık değil midir? 
Daima teşekkür ederim ki feryadları­
mı, inler kalbiıııi dinlediniz, ıııüstesna 
bir rüha malik gördünüz. Benim için 
büyük bir rehakar oldunuz. Hissiyatımı 
teşhir edeceğim bir zamanda size kar­
şı bir mu'teriz oldum değil mi? Bilmez­
siniz ki bende nasıl garip bir halet-i rO­
h iye var. Fikr-i kalbifni tahrib eden ka­
dınlık naklselerini bir diğerinden işit­

mekle müteezzi olurum. Belki bu 
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tab'ını kimsenin kabul ederneyeceği 
bir cinnet. Setr-i beyanatınız ise tarna­
miyle hakikat idi. Bu muahaze ile 
kadr-na-şinaslık ettiğimi mu'terifiııı. 

Fikrimde temerküz eden şu nokta (da­
ima nazar-ı bi-kaydi ile guşe-i nisyana 
atılmak, sonra da hiss ü kabiliyetten 
ari telakki olunmak) muhatabım kim 
olursa olsun asabl bir itiraz ile tuğyan 
ediyorum. Size de, hakkında azim hür­
met-i mahsüsam olan sevgili biraderi­
me böyle bir harekette bulundum. 
Ma'zur görünüz efendim. Verdiğiniz 

dest-i meveddeti çekmeyiniz, yalnız 

kalbiniz ile ruhunu dilsir ed~ceğiniz bir 
genç kadını renelde etmeyiniz. 

Şimdi hakkımda nasıl bir hOküm ve­
receksiniz. Biliyorum ki çılgın}:muhake­
mesiz kadın iddiasının aksine olarak 
tanıdığım kadınlardan ziyade hiss ü fi­
kirden mahrum, safsata-perdaz. Pek 
tabii siz de bir mecburiyetiniz olmadığı 
için bu muhakemesiz sözleri dinlemek­
ten sarf-ı nazar ettiniz. Ihtimal ki cevap 
yazmak için zayi ettiğiniz dakikaya acı­
dınız değil mi? Acımayınız efendim, 
çünkü zayi ettiğin beş dakika zavallı, 
yalnız bir kadının hayatı oluyor. Işte 
ben senin all kalbine, büyük vicdanına 
iltica ettim. Benim ruhumun sana olan 
ihtiyacını tamamiyle hissettiğin halde 
beni feryadiarınıia terk ettin muhterem 
biraderim. Emin olunuz hiçbir zaman 
harekatınıdan nedamet ve mahcubi­
yetle ric'at etmedim, sizden gördüğüm 
hüsn-i teveccühe mukabele edemedi­
ğim için tarziye vermekliği kendime va­
zife bildim. Bilmem ki tekrar hürmetle 
ellerinizi sıkmama müsaade edecek 
misiniz biraderim. 

Hemşireniz 

Fatıma Ni'met 

- i'tizarım şayan-ı kabul görülürse 
cevabını nıa'lümunuz olan adresten 
alırım, aksi takdirde mahzuniyetim hiç­
bir şeyle ta' dil olmayacaktır efendim. 

-Xl-
15 Şubat 1326 

Hemşirem hanımefendi! 

Şimdi mektubunuzu aldım, acele şu 
kağıdı gönderiyorum efendim. Mektu­
bumun sizde hüsn-i tesir h asıl etmiş ol­
masına sevindim. Yalnız kalmadığımı, 
benim gibi düşünüp hisseden birçok 
kimseler, hatta birçok kadınlar bulun­
duğunu bana tebşir ediyorsunuz. Ben-
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ce bu tebşirat mühimdir. Kendini be­
ğenmiş kimseler mutlaka cihanda ken­
dileri gibi adamlar görmekten hazzeder­
ler. Beni yalnız enaiyetkar, hem de adi 
bir enaiyetkar gibi telakki etmemekliği­
niz için size biraz tafsilat vereyim: 

Ben, her sınıftan olmak üzre birçok 
kadınlar tanıdım; hatta bunların bazı­
larını olanca ma'neviyetleriyle, elemle­
riyle, ümidleriyle, yeis ve infialatıyla 

tanıdım. Lakin cümlesinin de saha-i 
ma'neviyeti kendi kalbinin hudud-ı·tıe­
vesat ve ihtiyacatını aşamayacak ka­
dar hususi idi, hatta dar idi. Ben Os­
manlı hanımlarında büyük, muhabbet­
i adiyeden büyük ve ali heyecaniara 
müstaid, taşkın bir kalb sahibi gör­
mek isterdim. Bir iki kimse görmedim 
değil, gördüm. Fakat mizacıma her 
vechile muvafık bir mizaca malik değil 
idiler. Yalnız fikir ve emel itibariyle bir 
karabet-i ma'neviyemiz vardı ki hala 
da bakidir. Işte kendi hayalime muv& 
fık kadınların şu terbiyeden mahrum 
muhitimizde, şu zavallı cemiyetimizde 
kolay kolay yetişemeyeceğini pek iyi 
takdir etmekle beraber, pek çok sevdi­
ğim şu harab memleket hakkında tü­
kenmez ümidler, na-mütenahl emeller 
perverde edecek kadar da emel-per­
ver ve hayalperest olduğun için, da­
ima bir müstesna kadın çehresiyle te­
celli edecek olan bu ümidierin in kişa­
fını nazar-ı iştiyakım ner cihetten has­
retle gözlemektedir. Sizin, rakik ve he­
yecanlı bir kalple rehgüzar-ı ma'nevi­
yetimde görüşünüz ümidime suret ve 
kalbime kuwet vermiş olduğu için mü­
teselli oldum. Istediğim tesliyet bu 
cinstendir. Yoksa bazı husus! ve pek 
derin kederlerim vardır ki onlar için 
müteselll olmak istemem, korkarım ki 
o kederlerim bir ziya-yı tesliyet ile 
reng-i şi'riyetini zayi edip solmasın ve 
bence güzel bir şiir olan o vicdani ve 
şahsi elemlerin herkesin adi kederle­
ri kadar bayağı bir şey olmasın. 

Size ihtiyacım, sizde -olanca nevakı­
sıyla, kusurlarıyla beraber- benim gibi 
bir ruh varsa onunla müşafehe etmek 
ve bu hayatın tenha ve hücra yollarında 
söyleşe söyleşe gitmektir. Böyle bir ar­
kadaşlık mizacımın hoşuna gider, belki 
bazı zamanlar bana bir fikir ve his dahi 
ilham eder ki çok iyidir. ilk mektubunuz­
da: Vatan ın bir cüz'ü olduğunuzu, onun 
için çalıştığınızı beyan buyuyordunuz. 
Deminki mülahazatım o beyanatınız­
dan mülhem olmuştur. Vakıa o mektu-
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(Üstte) Rıza Tevfik'in Fatıma Ni'met Hanım'a mektubu. 

bu buhranlar içinde yazmış olduğunuzu 
ikinci mektubunuzda tasrih buyuruyor­
sunuz. Evet öyle yazılmış olduğu bedihl­
dir. Işte ben o buhranların esbab-ı 

ma'neviye, siyasiye ve hatta mümkün­
se esbab-ı hususiyesini bilmek ister­
dim ve kendi ma'neviyetime kıyas edip 
bir mana çıkarmak arzu ederdim. Ister­
dim ki o all heyecaniara müstaid kadın­
larımiZ çoğalsın. Medeniyet hakkındaki 
emellerim için bu temenni zaruridir. 

Işte kardeşim size vicdanımdan bir 
sahife daha yazdım. Benim şahsıma 
karşı teveccühünüz ve onun ilham ettiği 
fedakarlık beni hakikaten mağlüb-ı rik­
kat ve minnetdarl bıraktı. Fakat ben si­
zin bahtiyar olduğunuzu ve güzel bir 
ümid ile zinde-dil ve metin bir kadın ola­
rak metaib-i hayata göğüs germenizi is­
terim.* Büyük elemleri çekebilmek ka­
dın lığın en büyük kuwetidir; şefkat hiss­
i mübbecceli bu tecrübeden doğmuştur. 
Öyle zannediyorum sizde büyük hislere, 
büyük heyecaniara müstaid fedakar ve 
rikkatli bir kalb vardır. Onun için sizin gi­
bi bir kadın görmek bence tesellidir 
efendim. Fakat bilmiyorum: Benden sin­
n en küçük mü, büyük müsünüz? 

Hizmet-i vataniyenizden bahs buyur­
mus idiniz hizmetiniz nedir? .. Ben si­
ze yardım ~debilir miyim? Ve kardeşlik 
hasebiyle böyle şeyler sorabilir miyim? 

* "Bilmezsiniz böyle bir kadını ne kadar beğeni· 
rim." (Bu cümle sonradan karalanmış.) 
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Siz bana her istediğiniz vechile sual 
vaz'edebilirsiniz. Size kemal-i samimi­
yetle cevap veririm efendim. 

Bu kadarla iktifa ediyorum, mektup­
la konuşacağız değil mi efendim? 

-XII-
Efendim, 

Kardeşiniz 

Rıza Tevfik 
(imza) 

Memleketimizde herkes ahiakın su­
kutundan şikayet ediyor. Bu şayan-ı 

teşekkürdür, fakat şikayetle bunun 
önüne geçilemez, tedbir lazımdır. En 
ewel yapılacak şey fezail-i ahlakiyeye 
ehemmiyet vermek, ahlaksızların 

mevkiini taayyün etmek, onlarla ihtila­
tı kesmek lazım. Bir Ingiliz hiçbir vakit­
te halini bi-hakkın öğrenmediği bir 
kimseye haremini ve kızını takdim et­
mez. Hiçbir vakit iffeti şüpheye düşen . 
bir adamın kirli elini sıkmaz. Maalesef 
biz buna dikkat etmiyoruz. En kirli 
adamlarla münasebatta bulunmakta 
bir mahzur görmüyoruz. Işte bu ihti­
malimiz çirkaba sürüklüyor! 

Devair-i devlette bilhassa ammenin 
terbiyesiyle mükellef olan Maarif Ne­
zareti, Darülfünun, Şehremaneti, Po­
lis Hey'eti fazilet mevkiinde halka ör­
nek olmalıdır. Acaba böyle mi? Bu da­
irelerde buna dikkat ediyorlar mı? Işte 
burası şüpheli. .. 

Namuslu bir aileye damad olan bir 

adama ailesi hemşlresiyle birlikte bal­
dızını terfık ediyor. Bu adam baldızını 
berbad ediy;r, şimdi dört çocuğu olan 
haremini tqtllk eyliyor. Sözde ettiği re­
zaleti tamir için baldızını nikahlıyor. 

Şimdi böyle bir herif ister allame-i ci­
han olsun, ister edib-i nadirü'l-akran 
bulunsun medeni memleketlerin hiçbi­
risinde ictimal bir mevki i olamaz. Bu re­
zaleti icra eden Cenab Şahabeddin na­
sıl oluyor da Darülfünun gibi bir ali mü­
essesede bir kürsü işgal ediyor. Nasıl 
oluyor da böyle bir herife iki cinsin güzi­
de eviadının ta'llm ve tedrlsi emniyet 
olunuyor. Talibata karşı kapılarını açan 
Darülfünun, müderris ve memurları için 
de gözlerini açmalıdır. Cenab Şahabed­
din V~ emsalinin tedrisat-1 ibiisanesin­
den çok kaçmalıdır. Yoksa Behice 
vak' asına benzer daha neler olur. Bunu 
gazetelerde de münakaşa edebilirdik, 
fakat namusunuza, muhabbetinize iti­
madımız, Darülfünun'a hürmetimiz bu­
na mani oldu. Bunun bir çaresine baka­
cağınızdan eminiz .. 

Baki ihtiramat-ı faikamızın kabulü 
mütemennadır efendim. 

23 Ağustos 32 Şadiye Memduha 
Melek Hatice 

-X lll-
Hakım-i muhteremimiz efendim! 
Darülfünün'da konferanslarınızda 

mütalaat-ı haklmanelerinizi duyduğum 
anda kürsü önüne atılıp zanü-be-ze­
mln-i sücüd olacaktım, fakat yanımda 
bulunanlar mani oldu. Muhibbanın 

neş'e-bahş-ı dil ü canı Muhibban cerl­
de-i muhteremesinde eş'ar-ı haklkat­
güsterane ve mütalaat-ı ma'rifet-per­
veranenizi okuyup mütelezziz olmakta 
ve ve kemalatınız nazar-ı acizanemde 
fevkalade büyümekte ise de bazı can­
lar bunların hal ile olmayıp kal ile oldu­
ğunu söylediklerinden hakikat-ı halin 
vuzühu için şu varak-pare-i acizemi hu­
zur-ı irfan ve dfde-i lkanınıza arza 
cür'et-yab oldum. Kusürumun atvını 

kereminizden dilerim. Eyvallah hüu. 
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